KANSAI GAIDAI UNIVERSITY

RN mustDEE A - SRS EEFNREHO LS
FEFE & DEER

E:&: Japanese

HhRE: BAEAEE KRR - BENAEZERKFERBKRES
~FHH: 2016-09-05

F—7— N: ZEEEBENF, €Y ) 71, EEAM,

=SH 4 =SHE4LIA
HSEEY, SRS

e E: ’RKR, B—EB
X=ILT7 FLR:
FifE: AN EGEKRF

https://doi.org/10.18956/00006059




BIVE/VERERS: WFgeamie 59975 (20144E 3 H)
Journal of Inquiry and Research, No.99 (March 2014)

A must OFRFRE) - RASTEEIOREO L SIRER L OB

£ K B

E B

[E£5) T4 ] 1E, Bx L SHEFORMARLHS I E D THIT SN TE 7. R Lakoff (19722,
1972b) OWFFEIX. FEHRIVELE 2 O BB O S 1A D 2 SCIRDE W & $7R L 72 5E5K Y
e CTdh 5o Talmy (1988, 2000) DffFETIE. [J1D % 1 F 3 7 A | (force dynamics) DOHEEAT
EYY T AMIRICEA SR, S EAIC L BB F ORI RE R EEE 5 2 Tvh,
FERGG - BRAISREFCX—a v T e b00n [ay 77 A ] (context) THb, IV T
2 b, %TTjCHJR AIdE. PR IR MR, RRAR EICHIS T A,

IAE, 7 Iﬂi?&ﬁéfﬁwm: L CEMBEHE. ok, SHEYEH0OSBICEBIRTE 200
gbl:%hfwé RETIE, AR - BASHEEN RS, SiLFEE0L ) Rary7FA b
Tmustx 579 b D% F&E’é%@‘?% CHEFEOMMADOFE IR L. WREEEIEL L 2

O, RGO R IET 003kl OGk(R)  2012) ZE#E LB TRIET 5,

F—J— K EHREDBE, 57 (. BAR. REEEE. SEEY

1. LIS

19604 LIBE, T4 ) 7 1 | (modality) &, B4 2 SiEFOPSLA L SIZIED W THHT
SN T &7 (Facchinetti, Krug, and Palmer eds. 2003, Salkie, Busuttil, and van der Auwera eds.
2009, Egan and Weatherson eds. 2011, Abraham and Leiss eds. 20127 &), Halliday (1970)
1E &AL | (Systematic Grammar) D55, [EE8VE] (subjectivity) DO #E& %
WT (BFY T4 %FT) KEIEE OWE %175 720 R Lakoff (1972a, 1972b) D%k
3. FEHER B D S BB E O & A b 2 SR OE & $EoR L 72 SEERIIIESE T h % 6
Talmy (1988, 2000) OfgeTId. [JIDF A F 3 7 A ] (force dynamics) OBEENESY ) T 4
WFgEIEA SN RIS 6] (Cognitive Linguistics) 12372 M L 7z BhBhaA OFFEISK & 7
R 2T0b,

Al RHERYTF—ar T e b0 [T 7 A ] (context) TH 5o
Langacker &, SiEKH (OEH) OF#MEZ a7 7 A MOEbLY T (1) OLHITERTW5S,
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(1) Remarkable, first, is the extent to which an expression’s meaning depends on factors
other than the situation described. On the one hand, it presupposes an elaborate
conceptual substrate, including such matters as background knowledge and
apprehension of the physical, social, and linguistic context. On the other hand, an
expression imposes a particular construal, reflecting just one of the countless ways of
conceiving and portraying the situation in question. Also remarkable is the extent to
which imaginative abilities come into play.

(Langacker 2008: 4)

Mey (1993/2001%) &, I > F 27 A% (2) DL ITHRT W5,

(2) avF27AbEE, 3227 —2avOBRICBWTC, 23227 —Y a3 IZBhIL
TWAANLELPMHETAETHIEFWEICL, ZOMETAICBIT 5 SR 1R
THIEERWERLSL LOLERE, LTI LNTE S,

(Mey 1993/2001 ({#H - miFE (FR) 1996: 53-54))

Thabb, 2322y —varyi3arr s AMERSTLNTEY, a7 7 A ML, KT
RS BIE. PR R R, RRANZ SICHHN T A (B 2006, &K 2009) .

VAR, FEAECRRAIS AN VNI L CERFEE. R SEABosHICEBTE S
25 LS CTw A (Pitz, Niemeier, and Dirven 2001, Rose and Kasper eds. 2001, Bardovi-
Harlig et al. eds. 2006, Boers and Lindstromberg eds. 2008, De knop and De Rycker eds.
2008, Robinson and Ellis eds. 2008, Soler and Martinez-Flor eds. 2008, Holme 2009, Littlemore
2009, Moron et al. eds. 2009, De Knop, Boers, and De Rycker eds. 2010, Tyler 2012, K& (%)
2012, #EHML (#i) 2012, Reif 2012, Bielak and Pawlak 2013). Tyler (2012) (&, 3&iE:BhE)
FINCBES AR E RTINS 2 SFEBI L TR TEELHME T2 2 L xm o E
BRI TH 5,

fijH (2001: 6-7, 2012: 119) (3, FCHEHF I T 23758 LT 3) 2ZIT T b,

(3) a B0 (ERCCE. BASEEY. BRESCE, FBHH) 2 EOBER & B2 FRSC
FIZHY) AN, SFETIESIESICRbN CELFEE R —ICHATL2AELOR Y
FIE I AITH L WEEFH R RET 5o

b. #ERIRET 26, TBE LKW - BWWICOCT ORI L0 TIE R, BR
RHBHMA N ZZXLDSHPT LI LX), FRELMESE D,
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BEAF O S0EF I BT 2 BB must OFEBIIMALTO L) 2D THH ., (1) - (3)
DL AT BE AT

(4) a. mustbhave tok [ [T 2UENDHD,  LeFiudeshw] 2R LFET,
([v=74 =077y VELE] (FkiE)
b. mustid [~LAaFIUIRSERW] LWIBTE (HDVIEHREK) OFBRLELET,
(MEE3ET + LA M)
c [RETHL] ZLaxRBT LI must PHVONE T,
(T4 7 27+ — FERELE])

LUF, S - BBHIEEFIRM S, FHLFREDL ) T T A P Tmust # 55T 5
DOh% (3) K272 THLDIZ L THIz,

2 gxwlh\

must ik o TEEIND ([#B] Lviofz) WEHES ) 7 1121%, [FHFOT] OfFhD

TR EBAEDEET 5, TNiL, Tregidgo (1982: 78) 12 & o TR S N/zmustD H RS 12

Lo THLRIZR 2, (5) & [XHYICHLT [adbT 5] L) mENEEZTSREI$
WERET 4] LI bDTHb,

(5) amustb =X DEMAND Y—Y CAUSE—ab
(Tregidgo 1982: 78)

KOBIE B SNTz2\0,

(6) You must apologise at oncel

(Tregidgo 1982: 79)

(6) OXEYd, £hzh, [FELF] & [MEF] HT52HTE5 (Tregidgo 1982: 79) -
Talmyld, FEEEBEEIL. DT A F I 7 AL w9 [ A5 4] (cognitive systems)

N THERERES ] (structural properties) WZBIRT 2 ELTWh, Ho¥y A+ 3I 7 AL

DO, AT S NI~ OEIL, I T 2BEY. EEWOREIHRY KT BERTH S

_3_
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(Talmy 2000: 409, Lakoff and Johnson 1980: 49, Kovecses 1986: 90, Johnson 1987: 42ff, etc.)o
TDF A F 37 Z121%, [E£ET ] (agonist) & [FEPrT-] (antagonist) &\ BESHHE &
NTVb, BiElx. BBEZFEFE (=TregidgollBIFAY) 1ML L, B&EIX, [F LF] < [+
KWED] OXD %y NERATHET S, HEMNICEEHELLIN TR nE O (=TregidgollB1F
5X) (AN T S0 Tamyld#E %, (7) O L) ST TS,

(7) a BPHEFEFISH 25270 [FE] (entity) TH Do
b. EB)F L EPT O 2 OOFEEORER @, [TEB)] (action) 1211749 A MKk
(rest) W2 HDEBL LN TH L,
c. 2ODFEHRDHE 1 DI I OENL DL L TETIEDNTE S,
(Talmy 2000: 413-417)

ek ziE, (8) IZbwnT,

(8) John must not leave the house.

(cf. Talmy 2000: 441)

B3I 20 [RE LT /7 THEWEN] M52 8 TE, EHTFI0E
Ficih»y [Yar] Thb (Talmy 2000: 441)

Johnson (1987: 51) (& Talmy DIRETAITDOF A4 F3I 7 20 A& %HEH L. must D1 A —
VAXx—~<%, [@iloAf XA =T ZAF =~ ] (compulsion schema) &FiL. (9) X HIZK
RLTWS, ZZTOEBROEEANIEIHEN2TIONRZ MVvEFRL, F i Talmy OHfETOFE
PiraRL, WAEFEHTEZEL TS, BRIE. ZOFH 72785 85282 0HEROE
BIANOETEM 2 EfH 2R L T 5,

(9)

Fy O--—-——- —

COMPULSION

72& 21E, (6) @ You must apologize at oncel Tix. [EFLF] AFICHIG L, [HA72] A8
PUAICRIISS %0 E72, EHRORANL, G LTOMSFICNT2EHEN LB 2RKL, B
DR, FCICHBHIZAPDENIHEFDV/ESL S22 R VERERL TV 5,
INEOWEEH T [ A Y& A~ A | (mental spaces) DHEE % v 7z did
f must DFFZEAFT O T VWD, AV F b - AR—Z1F, BEMELICON, KA IHEESH

_4_
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% R 2 AR CH B L SN D,

(10) ...when we engage in any form of thought, typically mediated by language (for
example, conversation, poetry, reading, story telling) , domains are set up, structured,
and connected. The process is local: A multitude of such domains—mental spaces—
are constructed for any stretch of thought, and language (grammar and lexicon) is a
powerful means (but not the only one) of specifying or retrieving key aspect of this
cognitive construction.

(Fauconnier 19942 xxxvii)

Lampert and Lampert (2000: 247) &, A > &)V - AXR—ZADEE% AW T, must> &t (11)
DLIZNE, 2DODAR=ADHEGNHLZ L% (12) DLHITFHLETWD,

(11) You must stop smoking in here.

(Lampert and Lampert 2000: 247)

(12) ...in that [Reality/Base] Space an element a (youx) [is) located which (and) is
associated with the property ‘smokes (this element is identifiable as the Agonist of
TALMY's Force Dynamics configuration) ; and, finally, this element’s counterpart a’
in the focus space M associates the property ‘stop smoking - M turns out to be
the focus space of this particular Mental Space constellation, with must evoking the
relevant Force Schema, that is, Compulsion.

(Lampert and Lampert 2000: 247)

COHOTT, (11) ORT [ A ¥ &)L - A~— 2K | (mental space configurations) (Le[#5
Bl ENTAVE N - AR=R) RRTLHE (13) DL H D,

(13)
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CITOMIE, AV F N AR=ZAFELTVD, AR—AR (eality) RBEAR—ZATH,
[ LT3 5] (speaker's reality) 2%H37 3% (Fauconnier 1994% 17), A~X—ARW®D ald.
HET] ICHETAERETH) ., TOAR—ANTIE, [HEE2HEH) AW L)z Lo,
ANR—2AM (ust) 1&. HOAF =DM ENTZA L F )+ AR=ATH ), ZOWNHTIE,
TRl T2%FEa 13 [HEZ DL AN hoTwid, BEFalZFz 2T 47
¥ =k, UADPR—ANITHL I ENEINTND,

3. REHI must DFEMGREY - BAMSFEFANRHHOGT

3. 1. mustDERHT BN

must 121&. Leech (2004%) 25~ 2 X9 7%, [0 s | 7585325 (Westney 1995 167,
Palmer1990* 123, etc.) o

(14) For example, if someone says You must buy some new shoes, it is assumed that the
purchase will be carried out: the tone of must tolerates little argument. But You
should buy some new shoes is a different matter—the speaker here could well add in

an undertone ‘but I don't know whether you will or not’.

(Leech 2004% 100-101)

FJZ, must it should & (EARAYIZ, FELTAHEE TFICHMCFROERZRTBICH VLN
%o (15) @ X912, mustidflh LFPFZOEHZHHRE TLEICHVONS,

(15) You {*must/should} do as he says, but you won't. (HfHf)
(cf. Palmer 19902 123, Westney 1995: 165, etc.)

3. 2. must&srE L<ARVIRTR
must IZB5- 32O SIZB L TIRD L) I Z TB X720,

(16) [X (=~Lzidiidabiv) SbweY (sHFF LRI ICE), FELF
BEEFICXE2T20YICRELNI PO ZHEREAY, B{HROEHZBL0

TEARTH %,

(16) 1 17) 2FWITAHLDOTH 5,
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(17) a. should D & ) GGV LHEE LR WES ) 7 4 FHUIIF F L < Wik & o R R
HRTH 5D,
b. must (347 F L { iRt & g4 %,

(172) & (18) 2Lk o THHFE NS,

(18) You {must/??should read Jane Austen or you won't feel better.

ZITE. THEO [ 0WERGPREL 5% 0W] EWIHIFFELLRWIREE D & I2,
Jane Austen % 5ilsr & L DVEFE STV A DY, should DEHIEAEHKTH 5,
(17b) WL TiE, kD L) HFBIIEEIN S,

(19) Radbuka sat with his lower lip sticking out, not even looking up to acknowledge the
suggestion. When Morrell, with a grimace at the clock, said he'd drive him home,
Radbuka refused at first to get up.

Max looked at him sternly. “You must leave now, Mr. Radbuka, unless you wish
to create a situation in which you would never be able to return here.”
(S. Paretsky, Total Recall) (FHE - FHEgEE)

(20) “Victoria, I don't care why you think this: it doesn't matter. What matters is my

intensive care unit. I cannot have it turned into a war zone. If someone may attack
Chad Vishneski in my hospital, then you must move him somewhere else. Too many

other lives are at stake.”

(S. Paretsky, Body Work) (FME - THEEE)

(21) “Look,” Lotty Said. “There are some shelters for women with children. I'll do my best

to get you space in one of them. And I promise you I won't turn you over to the

police. We'll use Vic's address for you-you can be their aunt, my dear—that should be
appropriate for you.”

“Touché, doctor. Fine.” I turned to the woman. “T'll be your children’s auntie. But

you must follow Dr. Herschel’s advice. If your children die you will be bereft forever,

you know, not just for the time they're in someone else’s care.”

(S. Paretsky, Tunnel Vision) (FHE - FHEH)
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(19) TIX. [&dbBwne, 2ELZORICWAN TELWRRWAEN 72T 2812 b 2 L
EVIHFFE L AVIREA RSN T WD, ZORRED L2, (o TwizEz )| LN
LNTWwh, (200 TiE, [8dwnE, HFENICLLELoMEGRICSLTIEICRDL] Ew
IFFLLBRVWIRIEZ D LI, [FY FREEIHIZABLTH L) 0] LEFIN TV,
(21) Tk, [THRABEDFEAZS, HR72IEIKEICL ANZoETHL] LWVIHIFFE L AWVIR
WEDL LI, [R5 — - N—=2 2 VOIERICIEN > Tl LdliRENTw 5,

ZIZT, BV TADERTIOMSIZH LT (22) bdHbETIRRLTBE 2V,

(22) FELFOEFET 2HROFEB L THEN TR (TiE0H2) HEF2IHET 2
72OIZIE, RO LEE S b,

[FF ] #FFcanllFA L TEZ THZZV, (23) PEHRAERTHLZ EhORBEND L)
12y [EFT ] 2329 can I2I3BRW T DB S- 13 My

(23) You can do as he says, but you won't. (can= [FFAY])

KOFIZEZERZTHL ),

(24) “No, no. You're kind, youre very kind, but I'm afraid I failed, and that's that. It was
just too much for me. I thought I was a bigger figure than I was. Can I tell you an
embarrassing secret? Something I've never told anyone?”

“Of course you can.”

“T thought I was a genius. I actually used that word, privately, to myself.”
(M. Cunningham, The Hours) (FHAZE)

(24) Dcanid, [EADPHET 2 L) RAHELFHFL TO V] LiiREEFICH LT,
ELTFSRELR [HE] $2BICHVONTVWS, JCITEEL LI, BXFIELOED
WX L THREMRRBE LR T A TIE R, B2 AW THHZ L ThHob, 0L Tk
Tk, MEFE2HBAT L7200 L FICL MO EIILEL SNEVEZEZ 6N, F
FE, I TOcan I E R T must ICEXIRZ 5T EDTERV,

(25) Of course, you *must/can}. (2> 5727 A k= (24))
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W 2 R T A must ZEOREEICIE, must CEBINLIFERICH L THEMWREE 2
RLTWARW (MO H ) METFOFENERNENDL, Thbb, HETOLGEINRERE
imust TRINLHEHE S ) F A HHOFEBEE o T,

(26) “Bertrand, enough of this history,” Fillida said in Italian. “Get her to tell you where the

doctor is.”
“Fillida, you must speak English,” 1 said in English. “You're in America now, and
these two unfortunates can't understand you.”
(S. Paretsky, Total Recall) (FHME - FTiigEE)
(27) “Look,” T said, “I know this must be painful, and I know how you are—the last thing

you want to do on the eve of your death is something noble—but the fact of the

matter is, Caroline will be destroyed by your death if, as you die, she secretly wishes
it. If you really love her, you must make a present of her to yvour brother. You must
bequeath her, while you're still alive.”

Dad didn't say a word. As I made this appalling speech, I thought that if someone
said this to me, I would probably stick a butter knife through his tongue.

“Leave me alone,” he said finally, in the dark.

(S. Toltz, A Fraction of the Whole) (FHE - THEE%H)

(26) T, AZVTETHLTOVAMETO 74 ) =2 LT, S LTA [HFHIZL A &
W] EBRRTWE, (26) Tk, 25w Z kidgroTws] L LTET, [IFAL ) 1ML
AFELTHRD, BIETRE, @l sRE72L] LiixTwa,

CZFETOMEMm AR, FE LAWK EMEFOREMWRBENSEEL 25 must 2 &0
FEEDA L F I - A= ZMEEE (19) ZBIZILD $R L Thzv,

(28) (= (19)) “You must leave now, Mr. Radbuka, unless you wish to create a situation in

which you would never be able to return here.”

(S. Paretsky, Total Recall) (FHE - FTHEgEE)

I TORFEOmMust? G ELHEHICEGTAEA LTI - AR=A1E (29) DEIHIIHEZDH
EMTE D,
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(29)

M (ust)

HELFEREDORE

IFE LW

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

S5 KT —Hpn 2 JEE ZOFRITH

BE LTS A D TE AR

;; R C (ourter) -R (ealization)
1‘/ L LA, ZVED T,
i)
6
=
i Ak

BEAR-ARTIX, BEHFICBU L5 L FOREPRIT L, STk [F9 87— 0008
EHITEHE L] L) BIRDZLT B0 ZORITIZFHF LTI E o TIFE L < VIR
Thbo TOWRME D LI FELFRHESFICEN 23] LD, 20720 M(ust) AR—
2 [T BT =285 ) WEDEY LD, TONFIEEE LFICE o THE LIk
TH%, C (ounter) -R (ealization) A-¢—ZATld, ZA_—AMOHNENEBLL VA1
ST BIREAIEY T2 T TR, [2HEZORICHAD TELZWIRZEYVHLTLE S ]
EVHIFE L BRVIRIAZIUHY T 5, (29) DAY F ) - AR—AMEHEIE, () T F7—
DR FIFE ) E LavEnHiFE L RWEIK, () 3 CIRESRWE 2EE ZORICH
AN TERVWEWIIFE L BWVIRILZ AL LT, 55 L F1% You must leave now. & i-_T
WLZERHLNITEIDER > TS,

3. 3. must&iFE LUK
EF) T4 ONOHSIZELT (30) bADLETHRL THRIZV,

(30) [X (=~L&FEAdkw) Z2H)FHUTY (=HEFICL > THFF LWIRID ] 12k Y.
ELFEXEYZBATHLIELICE), YHETHOIWILELDT, X&ThLYEW
VBRBWIEDNTIAEIND LABRTDE, [Fig\w] 2EPLSD, M HEFICHR
OEB AT Lid, FMEFOMGEEEET 5 HEMHIIBVWTIARTH 5,
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&
O

(30) &, Bl =TT 5.

(31) a. had better ® £ 9 7 [KaE\] LIEBEEDOHENE YY) 7 4 REUIHFF L WKL & ok
EPTHRTH bo
b. must 1ZUFF LWIRIE & e 35,

F 9. had better IZAREMIZ [#H ] (threat) % F*F (Perkins 1983: 64, #1¥F 2002: 160-
162)o FHE, BRI L 2HMTICBHOLEO [€0 &L~ LR 3] (=must) DX %Mk
had better |ZIZFZE S 7\,

(32) Jane went with them to say goodbye, to hold the door and warn them to take care on
the drive south. Jimmy Perez was the last to go. He seemed intrigued by the scene
being played out in the common room and stood watching through the open door. It
took Mary to call him away. There was a flurry of thanks. Mary shouted back to her:
‘You must come and have dinner with us in Springfield before Jimmy and Fran go

home!’

(A.Cleeves, Blue Lightning) (M)

(32) Tl must & HWT [0S EFIZ] L [#FE] 2T T L2, T2 TORTE
{R#B® must & had better [ZHE &Lz 5 2 LT E LW,

(33) You {must/*had better} come and have dinner with us in Springfield before Jimmy and

Fran go homel

COEIIZ [REN] EIEIBED M had better 1ZF & T2 & o TIHFE LWEIFED 1) & 1308
BIHHE L 22 v,

(34) You {must/*had better} read Jane Austen and you will feel better.

must (34F £ LWiIR & 5§ 2,

(35) Mrs. Humphrey begins to cry again, gently, effortlessly, as if the sobs are a kind of



(36)

(35)
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birdsong.

“You must have some good woman friend you can go to. Or who can come to
you.” Simon is anxious to transfer Mrs. Humphrey from his own shoulders to those of
someone else. ...

A useful thought comes to Simon. “You must eat something. You will feel

stronger.”

At this she smiles wanly at him. "There is nothing in the house to eat, Dr. Jordan.
Your breakfast was the last of it. I have not eaten for two days....

(M. Atwood, Alias Grace) (HFME - THIEEH)
The captain must have made another gesture because the guard stepped forward
and took a leather sap from his rear pocket and struck Rawlins across the back of the

head with it.

He got to his feet and faced the captain. He felt sick to his stomach.

You must co-po-rate, said the captain. Then you don't have no troubles. Turn around.

Put down your pants.

(C. McCarthy, All the Pretty Horses) (FHE - THEEH)

T [Z)TEEP Lo LET L] L) FT LIk E b &2, TMora Lk

MHERL TR Y FRAL EBRRENTEY, (36) T [Z9) TR HIZEDLL LT
EWVIHRED &I, [FEILH I LA L5 TWAS,

(35) DEBIZHBITS must ZELIHIFDA L) - A— AL (38) DEHITEAZHT
EISTE A,

(37)

(= (35)) A useful thought comes to Simon. “You must eat something. You will feel
stronger.”

(M. Atwood, Alias Grace) (FME - THIEE)
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(38)
3
iﬁ M (ust) F (uture)
=X
7 LTFRA 0%
N7 U —RA
AP ERD,
N T —
& e AL X
v
- X5,
#
=y
R
I S

BEAR=ZATIE, [N 7)) —RADPWEMHED D] L) BURDHL T 5. ZOIRIIEESE L
FOTa—F ko TIFFEF LLRVIRRTH L, L [FAEVIEINY 7)) —RATH
OB OMBEDOBNTLE LIV EW) URPSHEDTH L, [N 7)) —RAINE
HHD] LV BIRERERL LTV a—F Y BHEFAY 7Y =2 (AR LENSE] 2e%
89 ZONENAR—AM(ust) I2F EN 5, Fluture) AR—ATlL, A= AMDONEH
FER L 22HE BT 2 REORRDBLT 5. ST BB LoD T5] Ew)ylfE
LRI ASZIUCHI ST 5, (38) 1E, () Ny 7Y —RADPWMEXIELDHTLEoTRE EW
AFFE L RWIRIL, () N7 —RADER LoD THEVIHFE LR RS L
T, YV a—FrhPnry71) —RAIZ You must eat something. & B RTWE 2 EZK/RLTWA,

3.4, ®FEAmMustEAYT I AR
WOHB % E 2 T\ BHFEREOMET A v F L - A—ZAREHIE (40) DLHITEZS
h;u)o

(39) “The Chicago River is pouring in here. The wall between the river and the tunnels
broke last night. If you don't get out now you may all drown. You certainly will starve:
it will soon become impossible to get aboveground to find food. You must come with

me. We're going to have to go back through the water. We'll be able to get into the




£ K B

Pulteney and then we'll get you medical care. You must come with me. If you don't,

you will all die.”
Emily tugged wildly on my arm. “We can’t go back. We can't go back! Tamar,
don't let them take me back!”
(S. Paretsky, Tunnel Vision) (FHME - THEEE)

(40)

- M (ust)

ja]

" FE LR A ORE F (uture)

e

= Tk =— D~k
kil STX A

bLe—fEoks, | FblinTes.

BEHESACZTHH
HZEMTED,

; R 2 eI

S KBFIIA L TN D B BEATLED,

o BTN,

& R C-R

58 I ok

ZITHEL 23— (=HEF) 328 TNOKDPTHIAATWEIGITIINE | L) Bk E
[TV == BTG EDPTEL] & [BEAEIALEZTEL) LN TES] &
WORFE LWRRIEE b &2, [RE—fIZKR RSV EBXENTW S, RIS, [Sd ViR
ARIEATLED) ] EWVIHIFE L WIRLETIEEWICH LT, FFOFRESHE D E ST
W5, (39) &, You must come with me. &\ ) FEREDSREEMOUFF LKL EMFE L L 7%
WIRILOTEIZHET 20D THH I LHEL TV 5,

CNFEFTOEMIBNTIE, KRREMWRIFE LRI ETFEF L ZVWRENDOER
A must % FHIRHCEBT A D DR SN TWADY, must 2 EFHREHZEATT A6 H 5.

(41) 1 stayed in the room, hoping Emily would feel I was keeping myself in connection with
her. ... She was sobbing now into her hands.
I spoke to her directly, in a slow, loud voice. “Emily, you have to make a choice right

now. There are four people in this room who want you to be well and happy. Do you
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want to go on talking to me now about the night your mother died? Or do you want

me to leave so that you can get some more rest? Whatever you decide to do, all four

of us will respect your decision. No one will be angry or feel that you did something

we didn't want you to do. But you must tell us what you want.”

(S. Paretsky, Tunnel Vision) (FHME - THIEE)

CITR [HBINEELEEATH, bloLzcb 4 NIZZOWREICHE) ] LEEFITL-
T FE LWIRIE SR S 724212, You must tell us what you want. & W9 FEEAYTHILT W
%o

CZETOHmEY 42) DXIICFLDHTBER,

(42) a mustiZ & > TRENZFHEOEBUIKR LT & FIEBUIRICB W THENEBEZ R L
TWWnWZ EEFFELFIZH > T,
b. i LFIEZOBIRE RRITHIERI ENDE Z L1251 F L {RWIRI., I F LIk
Waeb i, [#5] 2 [LE] 2R1T%EFHET).

4. BHYIC

AWFZE T, BB EFE B must OB & RS HAN - FEHmNBR s 5 EE L,
[HEFEFEBIZELROMMADEHEEZIUR L, EBEFEPRREL L o, FRNIESD %
TET Ao (Ki# (W) 2012) 2E# Lokt B hotz, SHEERL: (42)
DRV 23R L 72O F B R L R DI 2 FRSCE T ORI 2 3R L 72l 0%
AR OFEAOFEFERINIZEIZ B LTI E 2 1 L 72w,

(43) &R 5Nz,

(43) Riche begins to gather More's papers from the table. - More drops his hand on them,
fingers spread; then shrugs, and yields them. ‘Have them if you must. You read all I
write.

He says, ‘Unless we hear soon of a change of heart, we must take away your pen and

papers. And your books. I will send someone.’

More seems to shrink. He bites his lip. ‘If you must take them, take them now.

(H. Mantel, Wolf Hall) ($MEk - THE5%)
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BHFEEL D More D3EFIX AR 5 4 TOZRML] (=iffiOWNEDH S H COMFNERL 2
4 » (Comrie 1982, Akatsuka 1986: 339, Declerck and Reed 2001: 84, Dancygier and Sweetser
2005: 88, EEH 2006: 122-127, etc.) & L THBOITAZ EMNTE S, ZHUL. as you say & 9
FHDHATRE, SR ENDHT LR (= (44)). Ifitis true that ... # AW TEHZRZ TETH
2L (= (45)). BEPHLEDITLNL,

(44) If you must take them (as you say) , take them now.

(45) If it is true that you must take them, take them now.

Thbb, #FFEEO you must take them Tld. M X FHRADES ) 714 K INTW 5,
92, But you are not under compulsion to do so. & Vo 72 RIS HRETHETH 5o

(46) If you must take them, take them now. But you are not under compulsion to do so.
EHI12. Z0F A4 TOmust ik ([l R 887 LvoZ) [THENYES ) 7 1 ] (dynamic
modality) * KT L EZL2DOPHKRTH S, (43) 2B Amust IHBWES ) 7 1 & 3k
T will L EEZHEZTRETH S,
(47) If you {must/will} take them, take them now.
LoT, WEFHEONHWESY ) T4 PHEETHLFICE o TEHET L W ALY
Voo AR=ADBGDH B ZEDIRIEBEND, 5 LMo EBNHENES ) 7 1 DAt 2 &

$ must DFFEO T % 5 CIZEEBY TOILHICE L TOSROMEL L7z,

* AW FE LA I FE B R 2 & B e 4 (Beignige (B) (2330100) 7 & WM& #EmFgE (C)
(25370565)) %% 725D TH Do
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